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1 Koneksi Perangkat Keras 
a.	 Matikan komputer Anda, cabut kabel power 

dan lepaskan casing panel.
b.	Temukan slot PCI-E  yang tersedia dan 

masukkan adaptor dengan hati-hati. 
Catatan: Jika braket tidak cocok untuk komputer Anda, 
lepaskan dari papan adaptor dan ganti dengan braket 
dengan profil rendah.

c. 	Pasang kembali casing panel, colokkan 
kabel daya dan nyalakan komputer Anda. 
Kemudian sambungkan kabel Ethernet ke 
adaptor.
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2 Instalasi Driver
a. 	Masukkan CD dan jalankan Autorun.exe.

Catatan:
	 Jika tidak tersedia Autorun.exe di file CD Anda, kunjungi 

https://www.tp-link.com/download-center dan masukkan 
model adaptor untuk mendapatkan panduan instalasi 
lengkap.

b. Pilih adaptor Anda dan ikuti instruksi untuk 
menyelesaikan instalasi.

Catatan:
Jika Anda tidak berhasil menginstal driver, nonaktifkan 
software antivirus dan firewall, lalu coba lagi.
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FAQ (Frequently Asked Questions)
Q1: Bagaimana saya menemukan driver jika CD 

hilang atau rusak?
A.	 Anda dapat menemukan 

dan mendownload driver di 
https://www.tp-link.com/download-center

Q2: Bagaimana cara menemukan versi perangkat 
keras dari adaptor?

A1.	Versi perangkat keras (Ver: X.Y) dicetak pada label 
produk pada paket atau pada adaptor. Angka X 
adalah versi perangkat keras dari adaptor.

A2.	Untuk instruksi lengkap, silakan kunjungi 
https://www.tp-link.com/faq-46.html

Q3: 	Apa yang harus saya lakukan jika PC tidak 
dapat menemukan perangkat keras baru?

A1.	Nyalakan kembali komputer Anda dan coba lagi.
A2.	Matikan komputer, lalu masukkan kembali 

adaptor atau coba masukkan ke slot PCI-E 
lainnya. 

A3.	Jika masalah berlanjut, hubungi Technical 
Support kami.
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1 ハードウェア接続
a.	コンピュータの電源をオフにして電源ケーブ
ルを抜き、ケースパネルを取り外してくださ
い。

b.	使用可能な PCI-E スロットを確認のうえ、ア
ダプターを慎重に挿入してください。 
注：ブラケットがお使いのコンピュータに合わない場合
は、アダプターのボードから取り外し、薄型のブラケット
に交換してください。

c.	取り外したケースパネルを元に戻して電源ケ
ーブルを差し込み、コンピュータの電源を入
れます。続いて LAN ケーブルをアダプターに
接続してください。
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2 ドライバーインストール
a.	 CD を入れて Autorun.exe を実行してくださ
い。
注：
	 CDのファイルに Autorun.exe がない場合は、 
https://www.tp-link.com/download-center にアクセ
スのうえアダプターモデルを入力し、詳細なインストール
ガイドを入手してください。

b.	使用するアダプターを選択し、表示に沿ってイ
ンストールを完了させてください。

注：
ドライバーを正常にインストールできない場合は、コンピ
ュータのウイルス対策ソフトウェアやファイアウォール
を無効にしてから、もう一度お試しください。
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FAQ（よくある質問）
Q1: CD を紛失したり破損したりした場合、ドラ
イバーはどこから入手できますか？

A. 	 https://www.tp-link.com/download-center 
からドライバーをダウンロードできます。

Q2: アダプターのハードウェアバージョンはど
こから確認できますか？

A1. ハードウェアバージョン（Ver：X.Y）は、パッ
ケージまたはアダプターの製品ラベルに印刷さ
れています。記載されている数字（X.Y）がハ
ードウェアのバージョンです。

A2. 詳 細 は https://www.tp-link.com/faq-46.html 
からご確認いただけます。

Q3: PC が新しいハードウェアを見つけられない
場合はどうしたらいいですか？

A1. コンピュータを再起動して、もう一度お試しく
ださい。

A2. コンピュータの電源をオフにし、アダプターを
再挿入するか別の PCI-E スロットに変更してお
試しください。

A3. 上記を試しても問題が解決しない場合は、弊社
カスタマーサポートまでお問い合わせくださ
い。
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1  하드웨어 연결

a.	컴퓨터를 끄고 전원 케이블을 분리 한 다음 케이
스 패널을 분리하십시오 .

b.사용 가능한 PCI-E 슬롯을 찾아 어댑터를 조심
스럽게 삽입하십시오 
참고 : 브래킷이 컴퓨터에 적합하지 않은 경우 어댑터 보드에서 
분리하고 로우 프로파일 브래킷으로 교체하십시오 . 

c.	케이스 패널을 교체하고 전원 케이블을 꽂은 다음 컴퓨
터를 켜십시오 . 그런 다음 이더넷 케이블을 어댑터에 
연결하십시오 .
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2  드라이버 설치

a.CD 를 넣고 Autorun.exe 를 실행하십시오 .
노트 :

	CD 파일에 Autorun.exe 가 없으면 
https://www.tp-link.com/download-center 로 이동하
여 어댑터 모델을 입력하여 자세한 설치 안내서를 얻으십시오 .

b.어댑터를 선택하고 지시 사항에 따라 설치를 완료
하십시오 .

노트 :

드라이버를 성공적으로 설치할 수 없으면 바이러스 백신 소프트
웨어 및 방화벽을 비활성화 한 다음 다시 시도하십시오 .
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FAQ ( 자주 묻는 질문 )

Q1:	CD 가 손실되거나 파손 된 경우 드라이버를 어떻
게 찾을 수 있습니까 ?

A. 	 https://www.tp-link.com/download-center
에서 드라이버를 찾아 다운로드 할 수 있습니다 .

Q2:	하드웨어 버전의 어댑터는 어떻게 찾습니까 ?

A1.	하드웨어 버전 (Ver : X.Y) 은 패키지 또는 어댑터
의 제품 라벨에 인쇄되어 있습니다 . 숫자 X 는 하드
웨어 버전의 어댑터입니다 .

A2. 	자세한 지침은 
https://www.tp-link.com/faq-46.html 을 참조
하십시오 .

Q3:	PC 가 새 하드웨어를 찾지 못하면 어떻게해야합
니까 ?

A1.	컴퓨터를 다시 시작한 후 다시 시도하십시오 .

A2.	컴퓨터의 전원을 끈 다음 어댑터를 다시 삽입하거나 
다른 PCI-E 슬롯으로 변경하십시오 . 

A3.	문제가 지속되면 기술 지원부에 문의하십시오 .
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1 硬體連線
a.	關閉您的電腦，拔除電源線並移除機殼。
b.	找到可用的 PCI-E 插槽並小心的插入網卡。 
注意：若擋板不適合您的電腦，請將其從網卡拔除並更換為
短擋板。 

c. 將機殼復原，插入電源線並開啟您的電腦。
接著連接網路線至網卡。
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2 安裝驅動
a. 	插入 CD 並執行 Autorun.exe。
注意：
	 若您的 CD 檔中沒有 Autorun.exe，請至 
https://www.tp-link.com/download-center 並輸入網卡
型號以取得詳細安裝手冊。

b.	選擇您的網卡並跟著指示完成安裝。

注意：
若您無法成功安裝驅動，請停用防毒軟體和防火牆後再試一
次。
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FAQ( 常見問題 )
Q1:	如果 CD 遺失或損毀該如何安裝驅動呢？
A. 	 您可以在 
https://www.tp-link.com/download-center 找到
並下載驅動。

Q2: 我如何找到網卡的硬體版本？
A1.	 硬體版本 (Ver：X.Y) 會印在包裝或網卡的產品
標籤上。數字 X 是網卡的硬體版本。

A2. 	若需要更多詳細的指示，請前往 
https://www.tp-link.com/faq-46.html

Q3: 我的電腦找不到新硬體怎麼辦？
A1.	 重啟您的電腦並再試一次。

A2.	 電腦關機，重新插入網卡或試著變更另一個 
PCI-E 插槽。 

A3.	 若問題仍存在，請聯繫我們的技術支援團隊。
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安全諮詢及注意事項
	• 請使用原裝電源供應器或只能按照本產品注明的電
源類型使用本產品。
	• 清潔本產品之前請先拔掉電源線。請勿使用液體、
噴霧清潔劑或濕布進行清潔。
	• 注意防潮，請勿將水或其他液體潑灑到本產品上。
	• 插槽與開口供通風使用，以確保本產品的操作可靠
並防止過熱，請勿堵塞或覆蓋開口。
	• 請勿將本產品置放於靠近熱源的地方。除非有正常
的通風，否則不可放在密閉位置中。
	• 不要私自拆開機殼或自行維修，如產品有故障請與
原廠或代理商聯繫。
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1  การเชื่อมต่อฮาร์ดแวร์

ก.	 ปิดเครื่องคอมพิวเตอร์ของคุณ ถอดสายไฟและถอดแผงเคส

ข.	 ค้นหาสล็อต PCI-E ที่มีอยู่และใส่อะแดปเตอร์อย่างระมัดระวัง

	 หมายเหตุ: หากตัวยึดไม่เหมาะกับคอมพิวเตอร์ของคุณให้ถอดออกจาก

บอร์ดของอแด็ปเตอร์และแทนที่ด้วยตัวยึดแบบ low-profile 

ค.	 เปล ียนแผงเคส เส ียบสายไฟและเป ิดคอมพิวเตอร ์ของค ุณ 
จากนั้นเชื่อมต่อสายเคเบิลอีเธอร์เน็ตกับอะแดปเตอร์
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2  การติดตั้งไดรเวอร์

ก.	 ใส่แผ่นซีดีและเรียกใช้ Autorun.exe

หมายเหตุ:

หากไม่มี Autorun.exe ในไฟล์ซีดีของคุณให้ไปที่ 

https://www.tp-link.com/download-center และป้อนรุ่นอะแดป

เตอร์เพื่อรับคู่มือการติดตั้งแบบละเอียด

ข. 	เลอืกอะแดปเตอร์ของคณุและท�ำตามค�ำแนะน�ำเพือ่ให้การตดิตัง้เสรจ็
สมบรูณ์

หมายเหตุ:

หากคุณไม่สามารถติดตั้งไดรเวอร์ส�ำเร็จให้ปิดการใช้งานซอฟต์แวร์ป้องกัน

ไวรัสและไฟร์วอลล์จากนั้นลองอีกครั้ง 
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ค�ำถามที่พบบ่อย

Q1:	 ฉันจะค้นหาไดรเวอร์ได้อย่างไรถ้าแผ่นซีดีสูญหายหรือ

เสียหาย
A.	 คุณสามารถค้นหาและดาวน์โหลดไดรเวอร์ได้ที่ 

https://www.tp-link.com/download-center

Q2:	 ฉันจะค้นหาอะแดปเตอร์รุ่นฮาร์ดแวร์ได้อย่างไร
A1.	เวอร์ชั่นของฮาร์ดแวร์ (Ver: X.Y) ถูกพิมพ์บนฉลากผลิตภัณฑ์บน

บรรจุภัณฑ์หรืออะแดปเตอร์ หมายเลข X คือเวอร์ชันฮาร์ดแวร์ 

ของอะแด็ปเตอร์

A2.	ส�ำหรับค�ำแนะน�ำโดยละเอียดเพิ่มเติม โปรดไปที่ 

https://www.tp-link.com/faq-46.html

Q3:	 ฉันควรท�ำอย่างไรหากพีซีไม่พบฮาร์ดแวร์ใหม่
A1:	รีสตาร์ทคอมพิวเตอร์แล้วลองอีกครั้ง

A2:	ปิดคอมพิวเตอร์จากนั้นใส่อะแดปเตอร์ใหม่หรือลองเปลี่ยนสล็อต 

PCI-E อื่น

A3:	หากยังพบปัญหาอยู่โปรดติดต่อฝ่ายสนับสนุนด้านเทคนิคของเรา
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1 Kết Nối Phần Cứng
a. Tắt máy tính của bạn, tháo dây cáp nguồn và 

tháo nắp bên hông.
b. Xác định khe PCI-E khả dụng và cẩn thận 

cắm bộ chuyển đổi vào. 
Lưu ý: Nếu giá đỡ của thiết bị không phù hợp với máy tính 
của bạn, vui lòng tháo giá đỡ khởi bộ chuyển đổi và thay 
thế bằng giá đỡ ngắn. 

c. 	Lắp lại nắp hông, cắm lại cáp nguồn và 
mở máy tính của bạn. Sau đó kết nối cáp 
Ethernet đến bộ chuyển đổi.
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2 Cài Đặt Driver (Trình Điều Khiển)
a. 	Lắp đĩa CD và khởi chạy Autorun.exe.

Lưu ý:
	 Nếu không có Autorun.exe trong tập tin CD của bạn, vui 

lòng truy cập https://www.tp-link.com/download-center 
và nhập mã model bộ chuyển đổi để tải vể hướng dẫn cài 
đặt chi tiết.

b. Chọn bộ chuyển đổi của bạn và làm theo 
hướng dẫn để hoàn tất cài đặt.

Lưu ý:
Nếu bạn không thể cài đặt driver thành công, vui lòng vô 
hiệu hóa chương trình diệt virus và tường lửa, sau đó thử lại.
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FAQ (Các câu hỏi thường gặp)
Q1.	Làm sao để tìm trình điều khiển nếu bạn mất 

hoặc làm hư đĩa CD?
A. 	 Bạn có thể tìm và tải về driver tại 

https://www.tp-link.com/download-center

Q2.	Làm sao để tìm phiên bản phần cứng của bộ 
chuyển đổi?

A1. 	 Phiên bản phần cứng (Ver:X.Y) được in trên nhãn 
sản phẩm tại hộp hoặc bộ chuyển đổi. Số X 
chính là phiên bản phần cứng của bộ chuyển đổi.

A2. 	 Để biết thêm hướng dẫn chi tiết, vui lòng truy cập 
https://www.tp-link.com/faq-46.html

Q3.	Tôi phải làm gì nếu PC không thể tìm thấy 
phần cứng mới?

A1. 	 Khởi động lại máy tính của bạn và thử lại.

A2. 	 Tắt nguồn máy tính, sau đó cắm lại bộ chuyển đổi 
hoặc thử thay đổi khe cắm PCI-E khác.

A3. 	 Nếu vấn đề vẫn còn tồn tại, vui lòng liên hệ bộ phận 
Hỗ Trợ Kỹ Thuật của chúng tôi.
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שאלות נפוצות
שאלה מס' 1: איך אני מוצא את תוכנת מנהל 

ההתקנים במידה והדיסק נשבר או אבד?
תשובה: ניתן למצוא ולהוריד 

את התוכנה בכתובת האינטרנט 
https://www.tp-link.com/download-center

־שאלה מס’ 2: איך ניתן למצוא את גרסת החומ
רה של כרטיס הרשת?

תשובה ראשונה: גרסת החומרה מודפסת על גבי תווית 
האריזה המוצר )ver:X.Y(. המספר X הוא גרסת 

החומרה של כרטיס הרשת.
תשובה שנייה: להוראות מפורטות נוספות, ניתן לבקר 

https://www.tp-link.com/faq-46.html בכתובת

שאלה מס’ 3: מה אני צריך לעשות במידה 
והמחשב שלי לא מוצא את החומרה החדשה?

תשובה ראשונה: לבצע איתחול למחשב ולנסות שוב.
תשובה שנייה: כבה את המחשב, והכנס שוב את 

כרטיס הרשת או נסה להחליף לחריץ PCI-E אחר.
תשובה שלישית: במידה והבעיה חוזרת על עצמה, צרו 

קשר עם התמיכה הטכנית שלנו.
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הרשת למתאם.

2. התקנת תוכנת מנהל ההתקנים
.Autorun.exe א. הכנס את הדיסק והפעל את 

הערה:
במידה ו- Autorun.exe לא נמצא בקבצי הדיסק, הכנס 

ל- https://www.tp-link.com/download-center והכניסו 
את הדגם של כרטיס הרשת שברשותכם עלמנת לקבל מדריך 

להתקנה מפורט.

ב. בחר את כרטיס הרשת שברשותך ופעל על פי 
ההוראות כדי להשלים את ההתקנה.

הערה: במידה ואינך יכול להתקין את התוכנה של מנהל 
ההתקנים, השבת את תוכנת האנטי וירוס ואת תוכנת ההגנה, 

לאחר מכן נסו שוב.
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1. חיבור
א. כבה את המחשב, נתק את הכבל המחובר לחשמל 

והסירו את הלוח החיצוני.
ב.חפשו את חריץ ה PCI-E והכניסו את כרטיס הרשת 

בזהירות
הערה: במידה והתושבת לא מתאימה למחשב שלך, הסר 

אותה מהלוח של כרטיס הרשת והחלף אותה בתושבת הצרה 
יותר.

ג. החזר למקום את הלוח החיצוני, חבר את המחשב 
לחשמל והפעל את המחשב. לאחר מכן חבר את כבל 
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